
、‘ 

k 

P A C H E N B A C H lo que se espresa e'n las clausulás 

de Cuba en el buque que 

m 

DIGO YO , y/ natural del pueblo dc y ' 
en China de edad de / 々años，que é convenido con Dn A. P A C H E N B A C H lo que se espresa en las clausulas se-
guientes : 

I A . Quedo comprometido desde ahora á embarcarne para la H A B A N A en la Isla 
señale dicho Señor. I 

2a. Quedo igualmente comprometido y sugeto por <1 termino de ocho años á trabajar mi dicho pais de la Isla dc 
Cuba á las ordenes de los Sres. C A M P B E L L & C A R O ó alas de la persona a qnien ellos traspasasen) esta Contrata 
para lo cual le faculto, en todas las tareas a l l i acostúmbralas, en el campo, en las poblaciones, ó en donde quiera que me 
destinen，sea en casas part iculares, establecimientos de cualquiera clase de industr ia y artes, ó bien en ingenios, vegas, 
cafetales, sitios, potreros, estancias y cuanto concierne alas labores urbanas y rurales sea de la especie que fueren. 

3a. Los ocho años de compromiso que dejo contrados en los términos espresados en la clausula anterior, prin-
cipiarán á contarse desde el octavo dia seguiente al «e mi llegada al puerto citado de la HABANA, siempre que yo 
l legare en buena salud, y desde el octavo dia seguiente a)de rni salida del hospital ó enfermaría, caso de l legar enfer-

4a. Las horas en que he (le trabajar dependerán Uela clase de trabajo que se me dé, y según las atenciones que 
Jicho trabajo requiera, lo cual queda al arbi t r io del p a t r i o á cuyas ordens se me ponga, siempre que me den mis 
horas seguidas de descanso cada 24 horas y el t iempo p笮ciso ademas para la comida y almuerzo con arreglo á lo que 
en estas necesidades imbiertan los demás trabajadores aslariados cn aquel pais. 

5A. Ademas de las horas DE descanso, en los (lias CÍ trabajo, no podrá hacerseme desempeñar en los Domingos 
mas lavores que las de necesidad practicadas en tales di« según la indole de los que haceres en que me ocupen. 

6a. Me sugeto igualmente al orden y desciplina qi? se observe en el establecimiento, taller, finca ó casa particu-
' l a r adorule se me destine v me someto al sistema de coecion que en los mismos se impone por faltas c!e aplicación y 

constanca en el trabajo, de obediencia á las ordenesde los patronos ó de sus representantes, y por todas aquellas 
cuya gra/edad no haga precisa la intervención de las leps * 

7a. Por ninguna razón ó por ningtm pretesto p^dr , i l i ^an t^ lo j ^ocho años por los cuales quedo comprometido en 
este Contrato, negar mis servicios al patron que me tom, nrevadi rme (le su poder, ni á intentarlo siquiera por ninguna 
causa, ni mediante ninguna indemnización, y para signitar na^i mi Voluntad de permanecer bajo su autoridad en los 
l imites epe en esta Contrata le doy, renuncio desde ahoi el defecho de rescisión de Contrato que otorgan á los calo-
nos los i r t icu los 27 y 28 de las Ordenanzas sobre colorzacion promulgadas por S. M. la Reina DNA. YSABEL 2 a. en 
22 de Mirzo de 1854. 

8a. En cuanto á casos de enfermedarl convengo y Hipulo que si esta escede de una semana se mi suspenda el 
salario y que este no vuelva a correrme hasta mi restalecimiento ó lo que es igual, hasta que mi salu^permita ocu-
parme ce nuevo en el servicio de mi patrono, no ohante el tenor de los Art ículos 43.y 45 (le Regimentó citado, 
pues ambien renuncio al derecho que pudiesen otorgane para ninguna otra ecsigencia que solo Á FUERZA D E 
T R A I I T E S C O S T O S O S Y L A R G O S pudiera llegr a justificarse ó á ser reprovada, N O N O B S T A N T E , D E L 
D E R i C H O Ü Ü E M E Q U E D A D E P R E Z E N T A R m Q U E J A S D E L A N T E L 4 A U T H O R I M D L E G A L 
E N C\SO D E SER M A L T R A T A D O 

f. Los Domingos y (lias clasicos despues de comlido con los preceptos de la Igle 
(Tingjoo ira ham" in m i nrah^cho dándome al ef^rtüal.gun pedazo de i p . 翏 f i a n d r i a ) ^ 俨 r r a iUUY\Pu r f d p 

inado al servicio d o m e s t i c ^ y T S S n d o l i n T ^ p a ^ ^ K r e c m de esar venteas, f ^ r o 
ne. 

i podere emplearme 

mi arbi t r io y volunt-ad retirarme a mi pais (a tbnde r — o r 

no estea d&ti 
toda la rop，calzado, que necesite según a 】a que me d-

10a. Si llegaseme a inut i l isar en el servicio quedai 
me converga. 

11 a .终 i mi mugere，ó hijas mayores se empleaserr?n el servicio del establecimiento a dondesc me destine 
ganarán sin prejuicio de mi asistencia el salario mea l de lo mismo que nuestros hi jos varonesd^de la edad 
de nueve años hasta 14，pero pasando (le esta ganai i lo mismo que nos otros en todo sus partes. 一 

121 E L SR. A. P A C H E N B A G Í Í T E N D R A Í ] D E R E C H O D E E N D O R S A R E S T A C O r í ^ A T A E N 
F A V O F D E C U A L Q U I E R A O T R A 取D J ^ O J p ^ O H i V J ‘ l § ^ > CON L O Q U E Q U I D i P A C T A -
D O E N E S T E D O C U M E N T O . 

D N . A . P . A C I I E N B A C K se obliga por su parípara'comigí)： ； 一 

• Ia. dégüe^^Hhr crí que principien k contarse »s oqho' añovs de m i compromiso, pr incipie tarmien a cor-
rerme el salario de cuatro pesos al mes. 凌：、爲 # 

2a. Áque se me suministre de alimento cada Jia o c m t k z a s ^ [ é ^ r n e salada y dos y media libras de boniatos, ó 
cíe otras viandas sanas y al imenticias. K 

3a. Áque durante mis enfermedades se me proporclnáfcn la eTfermeria la asistencia que mis males reclamen 
con los ausilios y【nedicinas y facultativo que mis dolerás y conservación ecsijan fuere por el t iempo que fueren. 

4a. Áque se me den dos mudas de ropa, una carr«t^i4e lana y una frazada anuales: 
5a. Será de cuenta del mismo Señor por la de quienlj i iesponda mi pasage hasta H A B A N A tni manutención ábordo. 
6 a . E l mismo Señor me adelantará la cantidad de pesos fuertes en oro ó plata para n.i abi l i tacion 

al viage que voi á emprender. f 
7a. También me dará ¿ / m i t f í s de ropa, co l fv y de mas avios necesarios, cuyo importe de con 

el tic los pesos / y de la c lausal^ anterior haqen l a ^ i a ^ pesíís^X v Ja misma que satisfaré en la HABANA 
a las ordens de los Srés. C A M P B E L L & C A R O con uf^éso ál m e s ' ^ se descontará de mi salario por la persona 
á quien fuese traspasado este Contrato, ehtendiendose qn>[.or íiing.un otro conm i^> podr? hacepemej le j j ^^s«o aloruni^. 

" i II ^ i n ' i i i ix suIFa ae pesos 
, mencionados qua reintegraré en la I Í b a n a en ía forma establecida en dicha clausula. 

D E C L A R O también que.me conformo en el salarinJSfcpulado, aunque sé y me consta es mucho mayor el que 
ganan os jornaleros libres y los esclavos en la Isla dje G^a, porque esta diferencia la juzgo compensada con las otras 
ventajas que ha de proporcionarme mi patrono, y las quAparecen en este Contrato. 

Y cn fé de qne cumpliremos mutuamente lo que me da pactado en este documento firmamos dos de un tenor y 
para un solo efecto ambos contratantes en 

í 夕 广 

— 、 - ^ 

J¿ 

de / de 185 

/Tí . 
Oc 

•、— f ”二：〜丄 
^ ^ . k — 

„ • i 



-.^： V 

• 


